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wspomnianego protokółu. . Protokół niniejszy zosta
nie ' ratyfikowany i jegodokumenły ratyfikacyjne 
zostaną złożone w Hadze, z chwilą gdy sześć z po
śród Mocarstw , podpisujących będą w możności to 
uczynić. 

Wejdzie on w życie trzydziestego dnia licząc od 
daty, w której Mocarstwa podpisujące złożą swoje 
ratyfikacje. ' 

Na dowód czego, niżej podpisani, należycie upo
ważnieni w tym celu, podpisali niniejszy protokół, 
który nosić będzie datę dnia dzisiejszego a którego 
zaświadczony za zgodność odpis przesłany będzie 
każdemu z Mocarstw ,sygnujących. 

Sporządzono Vi Hadze, dnia 4-go lipca 1924 r. 
Za Hiszpanję: Santiago Mendez de Vi go 
Za Belgję: Książę Albert de Ligne 
Za Szwajcarję: Arthur de Pury 
Za Szwecję: Adlercreutz 
Za Rumunję: Henry Catargy 
Za Węgry: Jean Wełtstein de Westersheimb 
Za Norwegję~ Emil Huitfeldt 
Za Włochy: Mlz.Fr. Maestri Molinari de Mełtonne 
Za Danję: Axel Norgaard 
Za Portugalję: Santos Bandeira 

,Za Niemcy: v. Lucius 
" . Za Lukśeinburg: ' A. Rueb 

Za Francję: Rząd Francuski podpisał niniejszy Pro
tolcół.aqy u~ożliwić przystąpienie do Konwen- ' 
cjiz d,n~a:).7.VU 1905 r. o Procedurze Cywilnej. 
Pal\stw6m ' b,iereprezentowanym na IV-tej ,Kon
ferencji Międzynarodowej!o Prawa Prywatnego. 
Rozumie się jednak, że Konwencja ta nie ma 

c:;;", ~-"?:,. c.;;, _~~tQ~9.W~ą""l'0między , , Francją aPatistwami 
" " --- -- no~opizysfępującemi.Charles Benoist. 

Za Holandję: v. Karnebeek. 

736. 

Oświadczenie rządowe 

z dnia 30 listopada 1926 roku 
. ' 

w 'sprawie rozciągóięcia na terytorjum Wolnego Mia-
sta Gdańska Traktatu hilndlowego i nawigacyjnego 
pomiędzy Polską a Szwecją, podpisanego w Warsza-

wie 2 grudn~a 1924 r. 

Podaje się niniejszem do wiadomości, że Trak
tat handlowy i nawigacyjny pomiędzy Polską a Swe-

leur eHet 60 jours apres la signature du dił pro .. , 
ces-verbal. ' 

Ce prołocole sera ratifie et les ratifications 
en seront deposees a La Haye, des que six des 
Puissances signataires seront en mesure de le faire. 

Il entrera en vigueur le trentieme jour a partir 
de la date OU les Puissances signataires auront 
depose leurs ratifications. 

En foi de quoi les soussi~nes, dtiment auto
rises a cet effet, ont signe le present protocole 
qui portera la date de ce jour et donł une copie 
certifiee conforme sera transmise a chacune des 
Puissances signatair~s. 

Fait a la Haye, le 4 Juillet 1924. 
Pour l'Espagne: Santiago Mendez de Vigo 
Pour la Belgique: Pce Albert de Ugne 
Pour la Suisse: Arthur de Pury 
Pour la Sued~ Adlercreutz 
Pour la Roumanie: Henry Catargy 
Pour la Hongrie: Jean Wełtstein de Westersheimb 
Pour ła Norvege: Emil Huitfeldt 
Pour l'Italie: Mis Fr. Maestri Molinari de Mełtonne 
Pour le Danemark: Axel Norgaard 
Pour le Portugał: Santos Bandeira 
Pour l'Allemagne: v. Lucius 
Pour le Luxembourg: A. Rueb 
Pour la France: Le Gouvernement Fran<;ais a-signe 

le present protocole afin de rendre possible 
l' adhesion a la convention du 17 juilleŁ 1905 
d'Etats non representes a la 4-eme Conference 
de droit international prive. n est touŁefois 
enłenduque cette convention n' estpas appli'\' 
cable entre la F rance . et łes Etats nouveault 
adherenŁs. Charles Benoist. 

Pour les Pays-Bas: v. Kamebeek. 

cją, podpisany w Warszawie dnia 2 grudnia 1924 r. 
(Dz. U. R. P. z r. 1925 Nr. 70, poz. 490 i 491), zosłał 
rozciągnięty na' terytorjum Wolnego Miasta Gdańska 
dnia 17 lipca 1925 r. 

Powyższe nie odnosi sę do tych postanowień 
wspomnianego Traktatu, które, na podstawie upraw
nień, przysługujących Rzeczypospolitej Polskiej 
w stosunku do W~ M. Gdańska według Traktatu 
Wersalskiego, weszły w życie na obszarze Wolnego 
Miasta Gdańska równocześnie z ich wejściem w ży
cie na obszarze Rzeczypospolitej Polskiej. 

Minister Spraw Zagranicznych: 
'August Zaleski 
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